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KRIZA V FRANCOSKI VLADI 
Kabinet Herriota bi bil po pozivu Clementela kma-

lu poražen. — Finančni minister je zahteval v 
senatu povišanje zaloge denarja, potem ko so 
radikalne stranke, ki podpirajo vlado, zahteva-
le, naj se uveljavi težko obdačenje. — Zahteva-
li so davek na kapital, da se plača velikansko 
breme posojil. 

PARIZ , Francija, 3. aprila. — Vlada Herriota 
je v nevarnosti in padec finančnega ministra Cle-
mentela je pričakodvati vsaki trenutek vsled go-
vora, katerega je imel v senatu včeraj popoldne, v 
katerem je predlagal povišanje izdaje frankov pre-
ko meje 43 tisoč milijonov. 

Kabinet se je sestal včeraj zvečer s člani finan-
ččnega komiteja zbornice, ki pripadajo večinskim 
strankam, a Clementel ni bil navzoč. Pozneje, 
malo pred polnočjo, se je kabinet zopet sestal, a 
Clementel je bil še vedno odsoten. 

Soglasno z zanesljivimi informacijami je nasta-
la kriza na naslednji način: 

Kabinet je imel včeraj zvečer sestanek, na kate-
rem je bilo sklenjeno, da je treba povišati izdajo 
frankov, da se odpomore obstoječim potrebam in 
Clementel naj bi pojasnil senatu vladni sklep, kar 
je tudi storil. 

Medtem pa so se radikalne stranke, ki podpira-
jo vlado, izrekle proti povišanju izdaje frankov ter 
informirale vlado, da se zavzemajo za petdesetod-
stotno povišanje dohodninskih davkov kot nepo-
sredno odredbo ter za davek na kapital, da se urav-
na francoske finance. 

Clementel je imel svoj govor, ne da bi vedel za 
sklep radikalnih strank. Med radikalnimi stran-
kami je vsled tega zavladalo veliko presenečenje. 

Her riot je pohitel v poslansko zbornico in vspri-
čo dejstva, da je imel Clementel že svoj govor, je 
skušal uravnati stvari, a po izmenjavi par besed 
med Herriotom in Clementelom in čeprav je vedel, 
da se bo vršil kabinetni sestanek, se je vendar na 
vrnil na svoj dom v Versailles. 

Kabinet je bil še vedno v zasedanju ob treh zju-
traj in glasilo se je, da se ne more odločiti, če naj 
odstopi kot celota ali če naj preosnuje ministrstvo. 
Za gotovo se smatra, da bo Clementel resigniral. 
Glasi se, da je tekom noči poslal Herriotu svojo re-
signacijo. 

Ce bo vlada preustrojena, bo pomenjalo to izpre-
membov podpori, kar bo skrajno težko. Ce bo pa-
del Herriot, bo njegov naslednik najbrž Briand. 

Clementel je pričel svoje pripombe v senatu z iz-
javo, da je podedovala vlada Herriota skrajno slab 
finančni položaj, ki je bil še poslabšan vsled nezmo-
žnosti, da se iztirja od Nemčije vojno odškodnino. 
Rekel je tudi, da obtežata angleški in ameriški dolg 
finance in da je treba te dolgove poravnati, predno 
bi bilo mogoče razmišljati o dealorizaciji franka. 

V senatu je nastalo veliko razburjenje in seja je 
bila prekinjena. Po zopetni otvoritvi je nastopil 
zopet Clementel ter rekel, da mu pogovori na hod-
nikih dokazujejo, kako napačno so ga razumeli se-
natorji. Z besedo se je oglasil tudi ministrski pred-
sednik Herriot ter rekel, da se ne zavzema vlada za 
posojila, katera naj bi dobila od Francoske banke, 
temveč le za povečanje zalog papirnatega denarja 
v trgovske svrhe. Ministrski predsednik je tudi 
obljubil, da bo v kratkem vložena nova finančna 
predloga. Živahno mu je ploskala levica, ki je bi-
la mnenja, da pomen j a to sprejem njenega načrta 
za takojšno zvišanje dohodninskih davkov, katere-
mu naj bi sledil davek na kapital. 

Opozicijska desnica in centrum pa sta kričala: 
— Resignacija! 

WASHINGTON, D. C., 3. aprila. — Narodi, ki 
niso storili še nobenega koraka glede refundiranja 
svojih vojnih dolgov v Združenih državah, bodo 
opozorjeni na njih obligacije, še predno se bo kon-
gres sestal. 

Oživilo se je načrt, da se pošlje formalno po-
slanico Franciji, Italiji in ostalim manjšim dolžni-
kom z vprašanjem, kedaj bodo te države priprav-

Ostra sovjetska 
nota Poljakom. 

Ruska vlada odločno za-
hteva, naj se strogo 
kaznuje morilce dveh 
poljskih komunistov.— 
Sklep centralnega izvr-
ševalnega odbora ukra-
jinske vlade. 

MOSKVA, Rusija, 3. aprila. — 
RiiNki zunanji minister Čieerin je 
daoies poslal poljski vladi ostro 
nato v kateri odločno obsoja 
Tunor poljskih komunist o v Lagiii-
fskega in Wierzorkiewicza. 

Umorjena sta bila ob priliki iz-
menjave jetnikov. Umoril ju je 
oa neki poljski žandar, ki ju je 
osebno sovražil. 

Cicerin j e pozval poljsko vla-
do. naj da takojšnjo zadoščenje, 
ter zapretil, da bo uvedel odločno 
akcijo, če se to ne bo ^srodilo. 

Centralni izvrševahd odbor 
ukrajinske- vlade j e pozval mo-
skovsko vlado, naj odločno nasto-
pi proti Poljakom. 

Delavci in kmetje v Ukrajini 
so baje vsled teh dveh umorov ta-
ko ogorčeni, da jih ne bo mogoče 
držati na vajetih, ako ne da polj-
ska vlada takojšnjega m popolne-
ga zadoščenja. 

Po raznih ruskih mestiK so se 
vršile velike demonstracije. 

Po ulicah Leningrada je de-
monstriralo nad d^estotusoč Ru-
sov. ki so nosili lepake s protesti 
proti Poljski. 

Mična družinska zgod-
bica. 

Včeraj je bila rešena skrivnost, 
ki je obdajala neko zadevo v New 
Jt-Tsey. 

Tekom zadnjega tedna je zapa-
zil Charles Holder, ki stanuje v 
Bogota, ko je prišel zvečer do-
mov. da j e del njegovega pohištva 
izginil na iskrivniosten način. 

Najprvo so izginili stoli, nato 
miza. nato je prišlo na vrsto pe-
rilo in konečno preproge. 

Včeraj zvečer se je vrnil Hol-
der v svoj skoro prazni dom ter 
vprašal svojo dvanajst le*t staro 
hčerko: 

— Zopet ka j izginilo? 
— Da, papa tvoja postelja. 
Tedaj pa. j e imel že dosti. Po-

klical je policijo. Kmalu se je 
dognalo, da hodi punca rada v 
" m u v i s " in kratka preiskava je 
spravila na dan, da <so kupili po-
hištvo sosedje od neke majhne 
deklice, ki je rekla, da so šli nje-
ni stariši na zapad. Deklica je 
vse priznala. 

Policija je naprosi a vse -kupce, 
naj prinesejo kupljeno roko na 
pclioijski glavni stan. 

Z žalostnim srcem so prinesli 
sosedje stole, katere so Ikupili po 
petnajst centov kos in mize, ka-
tere so kupali za pol dolarja. Vse 
te stvari bodo vrnili Holderjn. 

Wagner jeva opera na 
radio. 

Dneva samomorov 
v nemški republiki. 

Pondeljek in torek sta 2 
dneva, v katerih se pri-
peti v Nemčiji največ 
samomorov.—Kaj pra-
vi statistika. 

BERLIN, Nemčija, 3. aprila. 
Ljudje, ki nameravajo izvršiti sa-
momor. si izberejo ponavadi pon-
deljek ali pa torek za izvršenje 
dejanja. Tako se glasi v poroči-
lu neke nemške cerkvene zveze. 
Sobota in nedelja nista ponavadi 
primerna dneva za samomor. 

Da se najde sredstvo s kate-
rim bi bilo mogoče boriti se pro-
ti samomorilni mami j i, je cerkve-
na družba statistično preiskala 
dolgo dclbo. Eno najbolj presenet-
ljivih dejsrtetv je dia si sorazmerno 
malo ljudi vzame življenje vsled 
stradanja ali skrbi radi prehrane. 

Špekulacija z denarjem in dru-
žinske tragedije povzročajo naj-
več slučajev samomorov. 

•Statistika kaže nadalje, da ima-
jo samomori neke vrste modo. 
Tekom več mesecev si je 75 od-
stotkov samomorilcev izbralo re-
volver kot vstopnino na dirugi 
svet. Neka druga moda, ki je tra-
jala s&oro eno leto, je obstajala 
v zastrupljenju s karbolno kisli-
no. Sim rt v vodi je bila moderna 
lansko loto, a sedaj je prišlo na 
površje zastrulpenje -s plinom. 

Kljub poročilom časnikov, da 
je bil samomorilni val v Nemčiji 
posledica negotovih industrijal-
nili razmer, kaže seznam, da je 
proeentni stavek manjši kot pa 
pred vojno. Leto 1913 je bilo naj-
hujše leto v Nemčiji glede samo-
morov. kajti pripetilo se je več 
kot 15,000 samomorov, več »kot 23 
samomorov -na 100.000 prebival-
cev. V preteklem letu pa je pri-
šlo le 13 samomorov na isto število 
prebivalstva. 

Obravnava proti 
zločincu Chapmanu 
Zaslišan kot priča, je re-

kel Chapman: "Jaz sem 
zločinec, a nikak mori-
lec." — Opisal je, kako 
je hotel izvesti "veliko 
butlegarsko zadevo." 
Ostal je hladen in miren 
na pričevalnem stolu. 

TR0CKI SE BO BAJE VRNIL 
izjavljajo, da se bo Trocki kmalu vrnil kot sovjet-

ski voditelj. — Izgnani vojni lord je baje dose-
gel kompromis, na stroške Zinovjeva. — Pri-
čakuje se, da bo ta sklep zacelil razkol v stran-
ki. — Komunistični kongres preložen na jesen. 

Poroa Samuel Spewack. 

Lepo, če je resnočno. 

BERLIN, Nemčija 2. aiprila. 
Pd vodstvom Max a v on Schilling-
sa, generalnega ravnatelja. bod» 
na Veliki petek poslali po vsem 
svetu "Wagnerjevo opero Parsifal 
in sicer preko postaje Koenigs-
wursterhaiKen. 

Predstava se bo pričela ot> de-
vetih zjutraj po newyorskem ča-
su. Vlogo Parsifala <bo igral Wal-
ter Kirchoff. 

RIM, talija, 3. aprila, — Gio-
vanni Paroli, star 21 let, pohab-
ljen vojni veteran, se je približal 
včeraj straži pred kraljevo pala-
čo ter rekel: — Rad bi videl kra-
lja Viktorja Emanuel a, za kate-
rega sem se boril in prelival kri. 

Ko so informirali kralja o mo-
ža ipred vratanii, ga j e dal pokli-
cati k sebi. V navzočnosti kralja 
pa je postal Prrdli tako zmeden 
in nervozeai. da mi mogel stati na 
nogah. Kralj mu je rekel, naj se-
de poleg njega. 

— Kaj želite ? — ga jc vprašal. 
Piroli je povedal kralju, da so 

ga izgnali iz stanovanja, ker ni 
mogel plačati najemnine in d;w je 
bil od nekdaj njegov življenski 
sen imeti lastno koeieo. To pa bi 
stalo deset tisoč lir, — je dosta-
v i l 

Kralj je nato odredil, naj se 
izplača veteranu 20.000 lir in ko 
je Piroli od/ha j al. je vzel kralj iz 
lastnega žepa nadaljnih petsto 
lil ter rekel: 

— Kupite ^i s tem hrane. 

Novi pruski ministrski 
predsednik. 

BERLIN. Nemčija, 3. aprila. — 
Otto Braun, ki je nastopil v ne-
deljo pri aieu-sj>ešnih ipredsedni-
ških volitvah kot socijallstični 
kandidat, je bal 'izvoljen dan as 
pruskim ministrskim predsedni-
kom. 

ljene razpravljati o pogojih izvršenja njih obliga-
cij, vendar pa se domneva, da državni department 
ne odobrava nikake take drastične akcije. 

Ugotovilo finančnega ministra Clementela v se-
natu, da je Francija pripravljena plačati svoje 
dolgove, ni vzbudilo tukaj nikakih posebnih upanj. 

HARTFORD. Cann.. 3. aprila. 
Z vso duševno ročnostjo je skušal 
včeraj zloglasni bandit, Gerald 
Chapiman. ki je ofotažen umora 
policista SkeUyja, v New Britain, 
Conn., zavreči dokaze, katere se 
je doprineslo proti njemu. Z meh-
kim, skoro prijetno zvenečim gla-
som, katerega je včasih dvignil, 
je pripovedoval zelo čudno zvene-
čo povest svoje zločinske karije-
re, svojih stikov z drugimi zlo-
činci, in svojih butlegarSkih po-
djetjih Pri tem je prav posebno 
skrbel za to, da se je lepo in jas-
no izražal. 

— Dejstvo je, — je rekel, — 
da se nisem nikdar mudil v New 
Britain in če bi me kdo vprašal. 
Če sem že kedaj slišal to ime, bi 
moral reči ne. Mogoče je seveda, 
da sem se na poti iz New Yorka 
v Harford peJjal mimo, a nikdar 
se ndsem mudil tam. 

Chapman je .povsem mirno pri-
znal, da je bil ob času, ko je bol 
umorjen policist, on sam član zlo-
činske tolpe, obstoječe iz različ-
nih tipov. Vstrajal je pri trditvi, 
da je Shean glavna priča držav-
nega -pravdnika in njegov tova-
riš, ukradel njegov avtomobil. 
»Sli o ana in njegovo tolpo iz Spring 
field je (napravil odgovornim 
umora policista Skellv. On in nje-
govi tovariši so ise ravno priprav-
ljali lat.iti se tihotapstva na ve-
ldko in službe Sheana se je baje 
poslužil le v toliko, da b^ dobil 
primerno hišo za trgovino in ti-
hotapstvom z žganjem. Kot pro-
^iuslugo je prinesel Sheanu iz In-
drane večjo 'količino iritrogliceri-
na. katerega imenujejo v zločin-
skih krogih "žuspo". 

Po Chapmanu sta nastopila še 
dva izvedenca glede pištol, ki sta 
zavrnila izpovedi državnih izve-
dencev. 

Izvedenca obrambe sta izjavila, 
da lahko napravi katerakoli pi-
štola prav tako rižo na kroglji 
kot jo je napravil revolver na 
kroglji. ki j<> usmrtila Skellvja. 

Nadaljna priča se je pojavila 
malo pred koncem zaslišanja prič 
in sicer v o&eibi nekega tngovca s 
pohištvom v Holvoke, Mass. Iz-
povedi te priče so zelo povečale 
pomeui alibi dokaza, kajti priča 
je ugotovila, da je bil Chapman 
job tri četrt na tri popoldne, na 
dan pred umorom v njegovi pro-
dajalni an da je govoril ž njim. 
S tem je bila zavrnjena izjava 
Shearna. da je bil ob dotičsnem ča-
su s Chapmanom v Springfield, 
Mass. 

Mogoče je, da bo Chapman še 
pred večerom izvedel svojo u!so-
do. Ob pričetku današnje obrav-
nave je zaključil glavni zagovor-
nik Chapman a, Groehl, svoja iz-
vajanja in govor državnega prav-
dnika ne bo trajali več kot eno 
uro. V pričetku popoldanskih ur 
bo cela zadeva izročena porotni-
kom. 

Kako se bo glasil njih pravo-
rek? To je težavno vprašanje. Ce-
la povodenj izpovedi preti posta-
ti nevarna za Chapmana, vendar 
pa je dosti ljudi, ki domnevajo, 
da bodo včerajšnja pričevanja 
koristila obtoženemu. 

BERLIN, Nemčija, 3. aprila. — Soglasno z av-
toritativnimi informacijami, katere so došle sem-
kaj, je pričakovati, da se bo Trocki v doglednem 
času vrnil v Moskvo ter obnovil svojo politično 
delavnost. 

Trocki je sklenil na stroške Zinovjeva kompro-
mis s Stalinom, ki tvori z Zinovjevem in Kamene-
vom triumvirat, ki vlada sovjetski Rusiji. Nikake 
resnosti se ne pripisuje poročilom, ki so krožila, da 
je namreč "umrl". 

Povratek Trockega bo najbrž pripomogel od-
praviti razkol, ki je bil posledica njegove odstra-
nitve. Izjavlja fee, da je postal strankarski boj v 
Rusiji izza odstavljen j a Trockega tako preteč, da 
so bili sovjetski voditelji prisiljeni preložiti na je-
sen kongres vseruske komunistične stranke, ki bi 
se moral sestati v tekočem mesecu. 

Povratek Trockega v urad in njegova sprava s 
stranko bo najbrž izboljšala ozračje v stranki ter 
preprečila še bolj resen razkol. Smatra pa se, da 
bo treba več mesecev časa, predno bo zdravilni 
proces proizvedel zaželjene učinke. 

"Vorwaerts" je dobil danes poročila o ostrem 
konfliktu med Stalinom in Zinovjevom radi Troc-
kega in Tretje internacijonale. "Vorwaerts" pra-
vi, da ni Zinovjev nikdar odpustil Stalinu, ker ni 
hotel slednji pristati v izgon Trockega iz stranke, 
temveč le v njegovo odstranjenje iz urada. Glasi 
se, da je Zinovjev pripisoval Stalinu načrt, da ohra-
ni Trockega kot rezervno karto za bodoča posto-
panja. 

Stalin zahteva tudi, da se poreže peroti Tretje 
internacij onale. T o smatra za neizogibno potre-
ben korak, če hoče sovjetska vlada dobiti širša ino-
zemska priznanja in kredite. Ta predlog pa se zdi 
Zinovjevu, kot načelniku Tretje internacij onale, 
kot direkten napad, kojega namen je podminirati 
njegovo stališče v sovjetski hierarhiji. 

"Vossische Zeitung" poroča, da je bil sklenjen 
mir med Stalinom in Trockijem ob priliki, ko je 
Rikov obiskal TrOekija. 

Rikov in njegovi tovariši, ki so se vdeležili sej 
centralnega eksekutivnega komiteja sovjetov, so 
obiskali Trockija v Suchumu, kjer živi sedaj ter 
mu ponudili kompromis, čeprav mu niso hoteli 
obljubiti, da bo zopet dobil vojni urad. Trocki je 
sprejel ter se domneva vsled tega, da se bo kmalu 
vrnil v Moskvo. i 

Ameriški import'. 
Ameriški import i so tekom me-

seca februarja prekašali eksporte 
za več kot $37,000,000. 
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PROTIVERSKA GONJA 

V francoski iH>sian»ki zbornici so se tokom zadnjih dni že dva-
kr.it pripetili burni prizori in -sicer gleide vladne verske politike. 

Kot znano je francoski ministrski predsednik Herriot radika-
lec. prostomisJec in njegova politika vključuje tudi ločitev cerkve 
od vere. 

\" Ameriki je ta si^u-in v uporabi izza ustanovljeuija republi-
ki- pre*! vec kot stotimi leti, ko je bila verska nestrpnost v polnem 
cvetju še v \c:tii e\*rop.skih državah. 

Katol Aki narodi so sovražili in preganjali nekatoliške. proto-
Ktaniovski >o imeli *voje državne vere ter bili prav tako nestrpni 
kot katoliki in v brezplodnem razmišljanju vprašanja, katera je 
najboljša -»o tiatili svoje moči ter vojevali vojne. 

Krščanski narodi so sovražili mohamedance in tudi slednji ni-
si. prikrivali svojega sovraštva do krščanstva. 

Židje ^o bili /<• od nekdaj pnoskribiran narod, a znali so si pri-
boriti s v« »je mesto na finančnem in trgovskem polju, a vztrajali pri 
tem dialed no j>ri svojem »Teliovi. 

Prcobra* v tem oziru je proizvedla velika francoska revolucija, 
pole.ir vsta novljrnja Združenih držav. Očetje naše reipiiblike so bili 
strpni ter rekli po vzgledu pruskega Friderika II . : — Vsakdo naj 
se zveliča.po svoji lastni fa»nni. 

Dali so vsem konl'« Pijani prostost, a odloČili tlržavo od vere, 
kajti Amerika itak ni imela večinske veroizpovedi. 

A" Evropi pa je bila stvar drugačna. 
Severni narodi so protestantovski. Nemci razcepljeni mod ka-

t«'iki» in protestante, Avstrija je bila katoliška in isto Italija, Fran-
c i j i in Španska. 

Treba je razlikovati med katoličanstvom. protestantstvom in 
>r> pri ti klerikalizmu. nestrpnosti, vladeželjnosti. 

V gotovih deželah. na primer na Španskem in v Avstriji, je 
neomejeno vladala cerkev. Državniki in vladarji so dobivali svoja 
povelja i z Rima. V AnsrLiji je bil in je še danes kralj poglavar cer-
kve. kot je bil v Rusiji car. 

Preobrat je prišel po letu 1848, ko Ko dobili evropski narodi 
ustave ter pričeli vsaj deloma vladati samim se/bi. 

Državo se je ločilo od ct .kve. a seveda je imela v vsaki deželi 
največ upltva izpoved večine. » 

Tako se je zprodilo-tudi ha Francoskem pred nedavnim časom. 
Vi ra je bila popolnoma ločena od države, diplomatični stiki z Vati-
kanom so bili prekinjeni in uvedena je bila celo neke vr.ste perse-
kueija, ki pa ni bila trajna in tudi ne temeljita. 

Svetovna vojna j e dala katoliški veri v Franciji zopet večji 
ngled, kajti francosko duliovništvo se je z vso ramo zavzelo za 
stvar Francijo in duhovniki, ki so morali v Francija vršiti vojaško 
službo, so se borili kot pravi junaki. 

To je bilo za vladr in predsednišltva Poincareja. 
Po zaključeni vojni s«- je pojavila i^eiakcija proti temu stanju, 

posebno ko j.' prevzel vlado radikale« in svobodonvislec Herriot, ki 
je odpravil poslaništvo pri Vatikanu ter vzel Alzačanom njih paro-
li i j-ke ali župnijske šole. češ vsi Francozi morajo živeti pod istimi 
po.si a vam i. 

To je vzrok krava lov*, ki so >e že večkrat pojavili v francoski 
po>Ian«-ki zbornici. 

Novice iz Jugoslavije 
Umor 86-letnega starčka. 

V S, lih pri Sisku je imel So-
lit ni Luka Spčljak malo branja-
rijo. >. katero se je na stara leta 
borno in pošteno preživljal. Kot 
sam »M- je hodil na hrano k žirp-
Utku. Ko pa je te dni prišla žup-
liikova služkinja klicat k večerji, 
j 14 našla vrata zaprta. Stvar se ji 
je zdela takoj sumljiva. Trkala 
je in trkala, a ni dobila odgovo-
ra. Ko so kasneje s s$o odprli 
vrata, so našli starčka v mlaki 
krvi mrtwtra na tleh. Na glavi 
je imel težko rano. prizadjano s 
5 k«r ntežom, vrat pa obrezaji z 
nožem. Blagajna je bila odprta, 
vendar pa je bil denar še nedo-
taknjen. iz česar je razvidno, da 
so bili roparski morilci preipode-
ni ravno v trenutku, ko so upa-
li, da so prišli do plena. Umor se 
j e i zvrnil oboli šestih zvečer, to-
re j -še skoro pri bfiem da&nx. 

Zato se susiii. da so morali Zločin-
ci j a ko dobro poznati razmere v 
branjariji. Umora so osumljeni 
neznani, mladeniči, ki so popoldne 
popivali pri starčku. 

Sprevodnik oropal potnika. 
Gostilničar Peter Lazic se- Je 

peljal te dni iz Slatine v Slavoni-
ji v Osijek. Na železnici se je se-
znanil s prevodnikom Marijanom 
Staričem. ki ga je v Osijeku pova 
bil na čažo vina. Izpila sta ga dva 
litra. Ko sta«potam v dolnjem me-
stu hodila ponoči po neki samotni 
ulici, je sprevodnik z nekim tr-
dim predmetom udaril Ijaziča s 
tako silo po glavi, da se je ta zgrn 
dil na tla. Sprevodnik je vrzel po-
tem Lazjeu iz žepa 14:000 Din. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NABODA' NAJVEČJI 

. mtammm mammm v 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH-

Na južni meji Jugoslavije ima-
mo problem, ki ofucielno niti* ne 
more biti. v celoti naš, ki pa se 
faktično tiče ene naših najbolj 
perečih nacionalističnih zadev. To 
je problem našega jugoslovenske-
ga živja v juini Makedoniji, ki je 
postala f 1913. grška posest. Na 
tem ozemlju fce vri jo bas v posled 
njih mesecih in tednih velike spre 
memho temeljne važnosti in zad-
nje dni prihajajo od tam k nam 
neprestani klici na pomoč. 

Do 1. 1912. Grki v južni Make-
doniji niso imeli mnogo svojega 
elemmta, vsaj ne v onem delu, 
ki leži južno od južne Srbije iu bi 
s? mogel šteti v našo "interesno 
sfero,*' ako je dovoljeno rabiti ta 
izraz. To stran etnografske meje, 
ki poteka pri Kosturu. Beru. So-
lunu in Ajvasilškem jezeru, je bir 
lo Grkov malo. v tem predelu so 
imeli Slovani absolutno večino. 

propagirajo z vsemi silami, izse-
ljevanje tatmkašnjoga slovanske-j i % Oi ica-e poročajo, da so pro-
ga prebivalstva. Pri tem pa pospe dane vse delnice za Kovertov 
šujejo izseljevanje v Bolgarijo,' dnevnik. 

Jugoslavia irredenta. 

ne v našo državo, in gredo onim. 
ki se priglasijo za izselitev v veli-
ki meri na roko. Nasprotno pa de-
lajo sitnosti onim, ki se hočejo 

To je dobro in pomembno zna-
menje. ki pa dosti ne zaleže. 

Sedaj, ko so daievmice prodane, 
bo treba dob »t i denar, ki <?o ga 

izseliti k nam. Tekom zadnjih d*iiobljubljali ro jaki kateri so delni 
so se dogodili slučaji, da so s s i l o ' c e kupili, 
nagnali naše tsorojake iz hiš in da 
so begunci prrbežali brez sred-
stev čez mejo na naše ozemlje, 
kar je povzročilo ob meji obilo 
razburjenja. 

Jasno je, da so te spremeonbe 
nam v naijveojo škodo. Doseljeva-
nia Grkov se seveda ne da ovira-
ti ; dalo pa bi se ovirati izseljeva-
nje naših .sorojakov. toda ako se 
mi temu upiramo, je verjetno, da 
se izselijo v Bolgarijo, osobito ker 
Grki na vso moč želijo in pospešu 
jejo odhajanje naših. Ako se' ta 

tudi ako se računajo vse manjšine j pioces ne ustavi pravočasno, je 
« Turki. Vlahi, Židi in Grki, — nevarnost, da v južni Makedoniji 
in pri tem j e bil celo vračunan j popolnoma prevlada grški cle-
Solun. Slovanov je bilo tu 300,- jment. Poti do Soluna pas i na ta 
000; število vseh ostalih pa je bi-j^ačin vendar ne smemo dati za-
lo manjše. Polotok K.alkidika, ki pr«'ti. 
j<- imel grško-tni-ško prebivalstvo, j —— 
ostane že izr\-em t^iga pit»<lela, ki l 
ga omejujeta na VZIHKIU pogorji 
Kruša in Bešik ter ga ločita od o- j 
/(-ml j a od sj>Adnji Strumi. kjer. 
"je prebivalstvo že blizu Bolgarom 
in ki ga izvzamemo iz naših raču-
nov. 

Xarodinostne spremembe na tem 
ozemlju so se pričele že po balkan 
-kih vojnah 1. 1912. in 1913., ko 
se j e izselilo par tisoč Turkov a 
tudi par tisoč bolgarskoorientira 
nih Maketloncev. dočim so se pri-
če1! na njih mesta priseljevati Gr-
ki. Toda pravo priseljevanje se je 
"pričelo po grškem porazu na ma-
Joazijskem bojišču, ko sta Grčija 
in Turčija sklenili pogodbo o med 
sebojsni zameni narodnih manjšin. 
fš«*daj so se pričeli trumama izse-
ljevati Turki, iz Male Azije pa so 
že poprf j prišli grški begunci. 

Grška vlada je izdala pred ne-
davnim knjigo, v kateri se popi-
suje potek in dosedanji rezultat 
naseljevanja maloazijskih begun-
cev. ki jih je skupaj 1.300.000. 
Velik del se je že tstaluo naselil, 
in sicer 30.000 družini baš v Ma-
kedoniji, 10.000 družin se tamkaj 
naseljuje -vedaj in v projektu Je. 
da se naseli še nadaljnih 10.000 
družin. Južna Makedonija bo spre 
iela tedaj vsega 50.000 družin. 

Glavni del teh beguncev se na-
se'i na dosedanjih turških poses-
tvih. jZa našo narodno manjšino 
je važno, dta je doslej glavni del 
turškega prebivalstva bival kot 
otok na južni etnografski meji 
naših Makedoncev, tedaj med 
Slovani in Grki. drugi, ne manjši 
drl pa na vzhodu ob K ruši in Be-
•čiku ter na Kalkidiki. Tu bi nam 
naselitev Grkov še ne bila tako o-
pasma. Toda večje važnosti je, da 
•'o se Turki nahajali tu'dd v vseli 
m trstih, in sicer v velikem številu; 
Vrh teiga je bil eden del Slovanov 
t p muslimanske vere. Tu gre te-
daj naselitev Grkov že močno v 
našo narodno škodo, kakor tudi 
napeljevanje Grkov v Solium, 
kjer «o imeli poprej židje večino. 

Toda -najhujše je. da se Grki 
naseljujejo na posestvih taankaš-
njih samostanov in pa v naše vasi 

In ko bo demar skupaj, bo tre-
ba naročnine. In ko bo dovolj si-
gusnie naročnine, bo treba dnev-
nika. 

In ko bo enkrat dnevnik spo-
čet. bo treba takega dnevnika, ki 
bc res vsak dam izhajal. 

Vse to je pa še daleč, daleč. 
Patru Koverti. žalim vse do-

bro ! V najboljših letih je. Še pet-
deset jih lahko doživi, in iz srca 
mu jih privoščim. 

Bojim se le. da v letih, magari 
mu jih j e še petdeset odmerjenih, 
ne bo dosegel svojega trajnega 
ideala. 

Proslava aneksi j ske obletnice na 
Reki. 

Občinski komisar Piva je izdal 
na meščanstvo manifest, poln 
navdušenja za Italijo. Bila je do-
poldne v stolnici služba božja, 
potem je šel sprevod na grobove 
onih. ki so padli za ' osvobojen je ' 
Reke, popoldne je svirala voja-
ška godba, zvečer je bila slav-
nostna predstava. Pre f akt je raz-
delil meti dobrodelne zavode in 
društva 30.000 lir. .">000 lir je do-
bila obffina za reveže. Poslali so 
vda nohtni brzojavki kralju in 
Mu->'Oliniju Navdušenja ni bito 
nobenega. Umevno, saj je eelo 
prof. Susmt'1 pred kratkim v jav-
nosti zopet bridko tožil. kako 

Postojna. 
Glavni postajenačohiik Riuscet-

ti je premeščen na Reko. Te dni je 
odšel na svoje mesto. 

— Prof. Umbcarto Urbanaz-Uru-
buni je bil lani imenovan za sod-
ni ga tolmača srbo-hrvatskega je-
zika, letos je imenovan tudi za 
slovenščino. Fašist o vska organi-
zacija. katere delovanje je v 
glavnem politično, predlaga prof. 
1'rbana poln ti eni oblasti /.a občin-
kega komisarja v Košani. 

Svojega prijatelja zaklal. 
Iz Ajbu na Kanalskem po roe a-

jo . da 33-letni -Takob Skarol 
[dobil v prepiru z nekim svojim 
prijateljem take poškodbe z no-
žem, da jim je kmalu na to pod-} propadata r ško mesto in prista-
legel. Prijatelj je pobegnil. "nilšče. 

Z agitacijo za dnevnik je dal 
svojim črkaškrm uasprotoikom na 
J.awaidale nzbomo .sretištvo v ro-
ko. 

Kada rkoli jih bo vprašal kaj o 
nirilijondiolarskcan fondu, mu bo-
do hitro zabrusili nazaj kočljivo 
vprašanje: — Hej. ikutar. maslo 
imaš na glavi ! Kam si za ci g a nil 
svoto. katero si tako vztrajno ko-

ka veselica, koje čisti dobiček j e ; : l e k 1 a l m e d s^ojimi pnstaši? 

Pozor rojaki iz Now 
Yorka in okolice. 

V soboto dne 18. aprila bo v Ar-
lington dvorani v New Yorku veli-

namenjen "DOMU SLEPCEV" v 
Ljubljani. To bo ena največjih j 
slovenskih prireditev v zgodovini Če se pa Koverta te aie bo mo-
greater newyorske slovenske našel-1 gel dnevnika iznebiti. ko mu bo 

»uiIcrat tičal za vratom, mu resno 
svetujem, <naj pokliče na pomoč 
gospodo od Našega I>inia. Tisiti 
znajo. Če je treba kje kaj sfer-
derba.ti. bodo orni to storili. 

bine. 
jV predprodaji je dobiti vstop, :-

ce pri : 
Josepn Pogachnik, 56 Ten Eyck 

Street, Brooklyn, N. Y. 
Vincent Zevnik, 128 St. Marks 

Place, New York, N. Y. 
Peter Rode, 744 Park Ave., Ho-

boken, N. J. 
Glas Naroda, 82 Cortlandt St., 

New York. 

Madžarska še ni zrela za splošno 
volilno pravico. 

Madžarski ministrski predsed-
nik grof Bethlen je imel na ne-
davnem sestauikn vladnih poslan-
cev ekspoze o volilni reformi, v 
katerem je naglašaJl. da je demo-
kracija na Madžarskem nekaj 
dnigega kaikor na zapadu. Mad-
žarska za splošno in tajno volilno 
pravico po njegovem mnenju 
sploh še ni zrela, ker omogoča taj-
na volilna pravde a nasilje od spo-
daj. Pač pa je vlada oibcLržala 
žensko volilno pravico. Poslanci 
so vzeli njegov ekspoze na znam-
j.1 in soglasno odobrili skrajno-
i-eakcij-dnarni vladini predlog. 

VNAPREJ POSVARJEN -
VNAPREJ OBOROŽEN 

Z Dunaja poročajo, da je za-
čela avstrijska vlada kovati de-
nar. 

Novi novca so iz niklja, srebra 
in ziata. 

Vsakdo si pomaga kot si pač 
more. 

Avstrijski vladi ni kazalo dru-
gega. Stroj'i. s katerimi je tiska-
la bankovce, so se bržikone po-
polnoma izrabili. 

Na svetu so vsake sorte znan-
stveniki, ki se ukvarjajo z najraz-
ličnejšimi stvarmi. 

Ta meri razdaljo do zvezd, oaii 
glebačine morja, tretji se pa 
ukvarja z ljudmi in njihovimi 
lastnostmi. 

Pred kratkim je tak znanstve-
nik napisal oibšLrno razpravo o 
človeški pameti, in možak je ugo-
tovil, da ima človeik največ pa-
meti tedaj, ko je star šestnajst 

let. 
To njegovo ugotoviiln. je težko 

ovreči an še težje poftrduti. Pa vze-
mimo, da je res tako, ko.t pravi 
učeni golspod. 

Treba je pa še nekaj pripom-
niti: če ima človek ob šestnaj-
stem letu največ pameti, mu v 

Zdaj nastopa letna doba ko se 
" f l u " ' rada pojavlja v manj ali 
več nevarni obliki. K sreči de' poznejših letih ne preotaja dru-

Hči bivšega predsedni-
ka. 

Pred kratkim je bila imenovana 
častnim doktoricam na Mawr-
vMa&liieu Helen Taft Man-
ning, hči fatvfeea amen^Eegrajditer mt. JoMpli Tnk»er Oompjrny, 

simptome (<znake) te bolezni že 
lahko spozna, ko ta bolezen na-
pade človeka; ti znaki so : boleči-
ne ipo životu, žgoče oči, visoka 
temperatura ikrvi in splošna one-
moglost. Ko vidite take slabe zna-
ke bolezni na sebi, pustite takoj 
delo in se podajte v posteljo. 
Glavna stvar pri tem je pa, da si 
izčlstiite čreiveisje; za ta pa rabite 
Trinerjevo Grentko Vino. ker to 
zdravilo vam črevesje izčisti na 
prav lahek in neobčuteai način. 
Vsakdo bo zadovoljen s tem zdra-
vilom, če rima 'kako želodčno bo-
lezen. slab okus, zaprtje-, mape1-
njanje in sape v trebuhu, glavo-
bol, nered v ledfieaih in jestrih. iz-
gjrbo energije in če čuti splošno 
oslabelost. MT. Andrew Vanshnra 
nam je pisal dne 17. februarja iz 
White Hatven, Pa., sledeče.- " J a z 
se počutim rcu o go boljše, odkar 
pijem Trinerjevo Grenko Vino". 
V pomladamskih mesecih imejte 
doma tudi Triner je v Cough Seda-
tive rn TrineTjev Liniment, si-gnr-
nc zdravilo za- revanatizem in 
neroralgijo. Ako ne dobite teh 
adravil pri vašem fekarnar ju, * pi-

predsedmka Tafta. Chicago, 111. -CM). J 

gega <kot učiti se in premišljeva-
ti. kako bo to pamet koris*tno in 
uspešno uporabljal. 

fz daljne ameriške Arizone po-
ročajo, da fio pri kopanju neke-
ga temelja zadeli na prazgodo-
vinski človeški okostnjak. 

Pri izkopanem okostnjaku je 
najbolj značilno to. da ima loba-
njo dve inča debelo. 

Ta je vsekakor važno odkritje. 
Toda tistemu, ki se zanima za de-
bele lobaoije. »ni treba hoditi v 
daljno Arizono. 

V Brooklyn naj gre in naj 
vpraša za d oh ta rja Polono. Tam 
bo dobil črepinjo izvanredne de-
belosti, in kožo. ki je brez prime-
re trda. 

Neki suhaški modrijan je imel 
predavanje o prohibiciji ter je 
končno konštaftiral. da je prohibi-
cija šrte v povojili. 

To je v vseh osotili resnično. 
Zato je toliko flaš in flašič. 

kamorkoOa človek pogleda, in za 
to gtt ljudje tudi tako radi cuzajo. 

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 

Arko bratje "Hojerjov Trio" . 
77S15 (Na poskok. Polka 

(Taniška, Valček : : : : Hojer Trio 
24037 (Špic polka 

(Pokšotiš - : : Hojer Trio 
24C38 (Clevelandska polka 

(Na Marijanes : : : : Hojer Trio 
77916 (Urno skakaj 

(Ljubimsko veselje — Ila-rinoaiika. 
L. Spehek in M. Arko 

24039 (Venček slovenski pesmi 
(Oj drev' pa gremo snubit j o , " itd. 
(Ko ptičica na tuje gre Mimi in Josie Milavec 

77898 (Sv. Lucija 
, (Blaninarica Mimi in Josie Milavec 
77987 (Sirota Josie Lousche in Mary Udovič, 

(Strunam S spremi jeva njo m klavirja 
Dr. Wm. Lousche 

24040 (Moj spominek. — Kdo rojen prihodnji in 
(Zagorski zvonovi — Primož Kogoj in Fr. Švigelj 

Te plošče so bife reJrorchranc r Clcrcland-u od miših priznanih'-
godbenikov, pevcev in pevk. 

Cena ploščam je samo 75c vsaka. 
Pošiljamo tudi po pošti. Za poštnino je treba priložili 30c. Kdor 
naroči vseh 8 plošč, jili pošljemo poštnine prosto. 

Ysnl: naročnik teh plošč dobi krasni "Toplomer" zastonj. 

Frank Černe 
6033 St. Clair Ave. , CLEVELAND, O. 
Pišite pu cenike za pfoščr piano rotc. gramofone in rud in. }<c 

pošt j r Ji JiEZPL. IČXO. 

VELIKA NOČ - PRAZNIK PIRUH0V 
IN "ŽEGNA" 

gotovo vzbuja rojakom blage spomine na dom. 
Želeli boste Vašim sorodnikom in prijateljem, 
da proslavijo praznik oSrešenja na prijeten na-
čin, a tej želji daste najlažje duška, ako jim na-
znanite, da ste se jih spomnili s kakim denar-
nim darilom. 

Da bo imelo Vaše darilo zaželjen učinek, o -
brnite se pravočasno na nas. 

Priporočamo se V a m za pošiljatev takih da-
ril bodisi v dolarjih, dinarjih ali lirah. Pošiljat-
ve izvršimo po znano zmernih cenah. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street s s New York, N. Y . 

Telephone: Cortlandt 4687. 

/i* it.-. 



(Nadaljevanje.) 

Ali pričakovanega učinka ni 
dosegel. Malomarno je izjavil sta-

gospod: " K o bi se znal grizti v 
lastna nšer%a, to bi veljalo, miga-
ti ni nič!*' 

Vračala se je ravnateljica z o-
trokoma in živili; hčerka si\je 
i e mašila v usta kos pogače, ki 
j o je bila dobila povrhu, dojen* 
čku pa se je obetala steklenica 
mleka, za druge je prinasaJa 
hleb kmdia. kos sira in nareza-
na svinjine. Starejši sin Pepe je 
postavil vrh stopnic okajeno sve-
tiljko in pnikotal rpred očeta pra-
zen zaboj. JM> zaboju so razložili 
jed. 

Gospod ravnatelj je reeal hleb 
in jra delil in ko ga j e imel vsak 
svoj kos v rokah, se je spomnil 
ie konjička in mu dal tudi kruha. 

Stanko je bil postrežljivo ko j 
pripravljen, da preskrbi konjičku 
tudi mrve. Ravnatelj je privlekel 
i/jio-1 voza mrežo. Stanko se je 
v. njo izsrubil v noč. Med tem. ko 

se dobrote na zaboju krčile in 
krčilo in .slednjič brez njegovega 
.sodelovanja izginile do zadnje 
drobtinico. se je plateil za. hišami 
okoli Sup in koaoleev. S potno 
mrežo pr- k hrbta se je vrnil. 

" V r l dečko!*' ga je pohv&Hl 
gospod ravnatelj. '* lahko ostaneš 
pri meni v službi. Se ti bo vsak 
dan tako dobro godilo kot danes. 
In ne bo dol pro. pa te povišam v 
nadkon jar ja . " 

Stanku se je zasmejalo srce. 
Gospa ravnateljica je bila med 

tem na.pasla najmlajšega. Prijaz-
no s" ji zd*k>, da ni zahteval 
Stanko nič denarja iz tolarja. 
Pohvalila ga je Se ona in dodala, 
da ga bo ljubila kakor rodnega 
M na. 

Potem so šli otroci in itiati spat 
v voz. gospod ravnatelj se je na-
potil še v gostilno — zaradi re-
klame. kakor je rekel — Stanko 
pa je dobil ko" in je Se-l v cirkus 
pod zvezdnato nebo. zavil se je 
in zaspal in se mu je -vanjalo. ka-
ko s<> trudi, du bi se prrizel v last-
na toda ni slo in ni šlo. 

Tonček brez doma in 
dom brez Tončka. 

Sam in zapuščen je sedel Ton-
ček na beli skali pod zeleno buk-
vijo, se tresel in si brisal solze, ki 
se kar niso marale Tistaviti. Pri-
brenčal je rogač in ta ga je pre-
motil — vrgel je za njim klobuk, 
pa ga ni zadel. Rogač se je dvig-
nil. T oni ček ga je zasledoval z oč-
mi. ali rogač se je izgubil med ve-
jev j m in Tonček ni videl, kam 
je sedel. Pa se je ^pet s-pomnil 
svojih >tisk in skrbi in lotil se ga 
j<- obup — glasno je zatulil. 

.Zakaj >e je dal zapeljala Stan-
ku in je ukradel denar doma! 
Zdaj je izgubjen na tem in na o-
nem svetu. Mar bi bil potrpe! pri 
očetu in če bi bil vsak dan tepen,J 
huje bi mu ne bilo pri srcu kakor 
zdaj-le. 

jZa njim je prihajal po -svetu 
kmet in je gnal troje žirinčet, pa 
je težko vladal vse tri. Nagajale 
BO muhe, mikalo je žival zelenje 
vej in t rave in mož se je moral lo-
viti od enega kraja ceste do dru-
gega. Tonček je čakal, da pa pre-
hiti kmet z živino. 

Kmet je z glasnimi hej in oha 
prignal mimo pa je ogovoril Ton-
čka : "Hej , fante, kam pa t i ? " 

" V Ljubljano", je rekel Tonček. 
"Pojdi, greva vkupe!" ga je 

pozval kmet. " B o kraja čas. Tam-
le si odlomi leskovko, mi boš po-
maga! gnati. Na Brezovici bova 
malicala — ti kupim, kruha in vi-
na. če mi boš pomagal." 

Beseda je bila prijazna in Ton-
ček je ubogal; dobro se mu je zde-
lo, da ni čisto odveč na svetu. 

" G l e j , " mu je pravil kmet, — 
"tista dimasta je najbolj muha-
va, ne more mimo grma, da ga ne 
bi obliznila. Kar zapodi jo. Na se-
jem jih ženem, jutri bo sejevn, hišo 
bomo vzdignili, hišo, pa je treba 
denarja. — Čigav si pa t l i " 

Tonče je kratko odgovoril, čigav 
5e, potem je pobaral -kmeta, ko-
liko so stan junček: in jtmica in 
vol, in jth je taJoo pamofcao ouemja-
val, da je 4 M 

V' 

Tončku je godilo to priznanje. 
Pobahal se je, da je vzrasel na 
kmetih, da zna ne le pasti, ampak 
tudi krmita, poganjati pri oranju 
in ko^il je tud5 že. 

"Takega-le bi ko j vzel v služ-
bo. ' ' je dejal kmeit. "Obleko bi ti 
napravljal. škornje m čevlje in o 
Rožiču, če bi bil pride.n bi ti dal, 
š? kakih deset kron. In vsako le-
to vc«č. Ampak če hodiš zdaj v 
mestne šole. seveda ne boš več de-
lal na kmetih. Boš lahko gospod 
in boš jedal bel kruh. Imam fan-

i 
ta, kakršen si ti, dobro se uči in 
me prosi in nagauija. naj ga dam 
v mestne šole. Če 'bi bilo denarja, 
saj bi inu ustregel. . . " 

Tonček je molčal. Premišljal 
j e : Drugi hrepene po tem. česar 
se jaz branim. — Morebiti le ni 
prav. da se tako bojim mesta. — 

Senee so bale že dolge, ko sta 
dospela na Brezovico. Pred krčmo 
sta ustavila. Kmet je privezal 
živino, s Tončkom sta stopila v 
hladmo vežo in sedla za mizo. 
Krčmar jima je prinesel pol litra 
vina in vogal kruha. Kmet je po 
očetovsko skrbel za Toueka. da 
ni premalo dobil, m Tonček je na-
t ( p aval kakor mlatdč. 

Krčmar je prisede!, zazdehalo 
se mu je. zapodil je s kruha mu-
he.. poboibnal je s prsti po mizi in 
vprašal, kdo. kaj in kako ? in je 
vprašal zgolj iz vljudnosti, ker 
je prejemši odgovor kmalu sper 
vprašal enako. 

" Š e dve uri imava do Ljublja-
ne*. je rekel kmet. 

"Nikamor se ne mudi ." je od-
govoril krčmar. " v poldrugi uri 
ta tam. V hladu je prijetneje ne-
ge v vročimi, tudi živina manj 
trpi. Ga prinesem še eu polič?7 ' 

Ker ni bilo odgovora, je vzel 
>itekleaiieo ter odzdehal v klet, 
Tončku se je iz ipotolaženega že-
lod črka porajal čut splošne zado-
voljnosti. spričo prijetnega teda-
njega poiežaja se mu je izgubilo 
i7 misli, kar je bilo in kar bo. 
Kmet mu je privoščil kozarec 
vma. vino mu je zlezlo v glavo 
iii že se mu je doizdevala vsaka 
-tvar sila zabavna in smešna. 

Krčmar je prinesel vino in spet 
prisedel. Pokaizal je s prstom na 
Tončka i<n vprašal kmeta: " A l i 
je vaš " ? 

Kmet je šegavo pofgledal deč-
ka : " K a j ? To j e fartt! Seveda je 
moj ! ' ' 

Tonček je hotel smeje izbruhni* 
t i : " S a j nisem v a š ! " — pa ta» 
čas so se za temnila duri. na pragu 
je sitala široka postava orožnika 
v službeni opravi. 

Tonček se je xgenil, nehote sa 
je stisnil h kmetu, kmet ga je 
postrani pogledal. 

Orožnik na pragu se je obrnil 
h krčmar ju. "Gospodar, ali ste 
m-rebiti kaj videli, da so mimo 
prišli trije famtalini ? V Ljubljani 
so pouzmali denar in so j o nena-
ra mahnili proti Trstu." 

Krčmar se je popraskal na za-
tilniku in potem vrb glave. " P a 
sem jih res nemara v ide l i " Za-
sukal je glavo proti zadnjim du-
rim : "Mabka. Mačka!" 

V zadnjih durih se je prikaza-
la široka ženska, ki si je brisala v 
predpasnik roki. potem si je po-
tegnila ž njim še preko čela. 

41 Mica , " je rekel krčmar, " a l i 
niso šli zjutraj mimo trije fanta-
l in i? " 

" Š l i , " je *xlgOvorila. "Eden 
je noter prišel vprašat za cigare-
te. Takšnile so (bili kakor vaš, o-
če!*T se je obrnila proti kmetu. 

Tonček je trepetal po vsem 
životu, kmet je ravnodušno pil. 

Orožnik je vprašal: " O b kate-
ri uri je bilo?" 

Mati Mica je premislila. "Ob-
korej? — Čakajte! — Enajst še 
ni bilo. dosti manj pa tudi n e " 

" H v a l a ! " je rekel orožnik m 
je sel. 

Kmet je plačal, odvezala sta ži-
vino m jo gnala naprej proti be» 
K Ljubljani. 

Molčala sta. dokler nista prišla 
iz vasi. Kmet je po strani pogle-
doval mladega spremljevalca, ki 
je bil že spet pogujnen. čim je u-
tekel neposrednji nevarnosti, in 

" T I pa nisifte x veliko oc&oomtgo* zavračal i 
mtthavo dšnko na pravo pot. 

" F a i i t " . je spregovoril kmet, 
ali nimaš dobre vesti T Bal si sc 
žandarja! Mar si od tistih, ki so 
doma kradli in jo pobrisali proti 
Trstu?" 

Tonček ni dal odgovora, tih je 
gnal unoeo. 

"Zandar te ni pogledal, to je 
bila tvoja sreča," je nadaljeval 
kmet, "meni si se pa smilil, da 
bi te ganili uklenjenega. Nisem 
mislil, da si tak ptič. Kar lepo 
pojdi domov in prosi za odpuš-
čanje. Pa če bo kaj šiba pela. nič 
se je ne boj. saj si jo zaslužil!" 

Tonček je nem požiral sline, 
vračal dimko in poslušal nauke, 
ki mu jih je delil kmet. 

Tako >ta prignala do Viča pred 
Ljubljano. Mračno je bilo in je 
kmet postavil živino v hlev. Fan-
tu je dal tri dvovrnarnike : " N a . 
da kdo ne reče. da si mi zastonj 
gonil. T,n Ubogaj, kar sem ti po-
veda l ! " 

S povešeno glavo se je poslovil 
Tonček. 

Gorele so že cestne svetilke, ko 
je prišel Tonček v mesto. Ni se 
žavedal cilja — trudne noge so 
g.i nesle same proti domu star-
šev. Pa ko j e prišel do hiše in 
videl v t loma čem stanovanju luč. 
je v mislih videl tudi razjarjenega 
očeta, očitajoče poglede žalostne 
matere in se ni upal notri. Stal 
je onkraj ceste v senci drevesa: 
če so se bližali koraki se je tiho 
in urno umaknil in skril, potem 
je prišel spet nazaj. Tako je stal 
in čakal — čakal ua čudež. 

Zaprle so se hišne duri in Ton-
ček je zaplakal: ugasnila je luč 
v domačem stanovanju, ugasnilo 
mu upanje v srcu. Bolele so ga 
noge, komaj je premagoval spa-
nec. Spomnil se je sfeze z Mirja. 
sel je naokoli, splezal čez ograjo 
in prišel skoz vrt aia dvorišče. 
Tu so stale drvarnice, domačo je 
znal odpreti brez ključa, splazil 
se je noter, prostora je bilo do-
volj. stisnil se je v kot in zaspal. 

Ali ni imel mirnega spanja, pre-
več je bilo novih vtiskov in stra-
hu. plašili so ga v sanjah roparji 
in orožniki. 

•Jut ran j i hlad ga je vzdramil. 
Počasi se je zavedel, kje da je in 
zakaj da prenočuje v drvarniei. 
na mah mu je morje skrbi spet 
zagrnilo mlado srce. Zamežal je 
— če bi bile le hude sanje in bi 
odprl oči in bi se znašel v poste-
lji ! Vse bi rad potrpeti od očeta! 
— Pa je zapel petelin v soseščini 
— ne. iiii*> sanje, begun je, tat. 
Polotila se ga je želja, da bi u-
rnrl; manj huda se mu je zdela 
smrt, nego stopiti staršem pred 
oči. 

Danilo se je — zdaj mora od-
tod i Spomnil se j e denarja. Izza 
srajce je vizel listnico in jo varno 
vtaknil med drva. Potem je tiho 
odprl vrata, jih zopet zadelal in 
se splazil čez vrt na Mirje. Vzha-
jalo je solnce. Bliščeči solnčni 
žarki so ga prijasmo poljubljali 
— ptička brez gnezda — in n̂ u 
vsipali v srce novega poguma. 
Zbujalo se je življenje v naravi, 
nič več se ni čutil osamljenega. 

Smrt Johanna Ortka potrjena. 
Na Dunaju je umrl neki krošnjar, o katerem so 

domnevali, da je bil bivši avstrijski nadvojvoda. 
Bivša družabnica avstrijske kneginje je izjavila, 
da je bila prijateljica moža, ki je bil brez dvoma 
Johann Orth. Uredništvo nemškega Časopisja je 
začelo preiskovati zadevo. 
Zadnjič enkrat smo omenili pri 

legendi o še živeč: rodbini posled-
njega ruskega carja Xikolaja. 
Johanna Oitha. bivšega avstrij-
skega nadvojvodo Johanna Sal-
vatorja. o katerem govore ljudje 
v Avstriji, da na umrl. ampak da 
se tu in tam po .javlja. Sedaj piše-
jo avstrijski listi, da je umrl na 
Dunaja neki krošnjar Goebel. ki 
d<j ,je prav zaprav bivši nadvojvo 
da avstrijski (habsburški t. ki se 
je spri s ee*sai*skim d v o r o m in od-
stopil od vseh pravic in časti, ki 
m ti gredo kot članu vladajoče di-
nastije. 

Te dni je j »riši a v uredništvo 
Reiehsposte" gospa Elvira Sta-

oherjeva, ki se- je izkazala za biv-
družalbnico pokojne knegan.je 

Trauttmansdorfove in izjavila, da 
ie že dolgo let prijateljica moža. 

1 ki je brezdvomno Johann Orth. 
Bivši nadvojvoda ji je pred več 
leti zaupal svojo tajnost, vendar 

je strastno branil proti razkrit-
j i . čeprav je živel v slabili smot-
rih razmerah. Zadnji mesec pa je 
ta mož. ki je krošnjar. star 59 let 
in si je nadel ime Goebel. zbolel. 
Nahaja da se sedaj v tako slabih 
"motnih razmerah, da se je morali 
odločiti, da pove. kdo je prav za-
prav. V to svrho se je zatekel k 
nekemu dunajskemu odvetniku 
n ga pooblastil, da razveljavi svo 

jo časni dekret, ki ga proglaša za 
mrtvega. 

Uredništvo "Reichsposte" se 
ie obrnilo do omenjenega odvet-
nika dr. Warenreieha. ki je izja-
vil. da je gospa Stapherjeva ose-
ba. na katero se je lahko zanesti. 
On ni verjel vestem o Johannu 
Orthu. vendar je st-epil z njim v 
stike. V osebnem občevanju s 
krošnjarjem je prišel do trdnega 
prepričanja, da gre za i ginu lega 
takoj storil korake, da razveljavi 
proglasitev Johanna Ortha za mr-
tvega. Odvetnik in Staph erjeva 
sta izjavila "Reiclisposti ." da ji 
dasta na raizpolago podrobnosti o 
usodi nesrečnega nadvojvode, to-
da z izrecno izjavo, da bosta zah-
tevala plačilo za te spise šele ta-
krat. ko bo sodišče nedmovno do-
kazalo istinitost avtorja 

Komaj se je končal razgovor 
set rudnika " Reich sposte" z dr. 
Warenc-heiehom. je prišlo telefon 
sko obvestilo, da je krošnjar Go-
ebel pravlkair umrl. S tem je odpa-
dla glavna priča, ki bi mogla raz-
jasniti to zagonetno zadevo, ki ijie 
kaže. da bi bila verjetna. 

Johann Xepomuk Salvator. av-
strjski nadvojvoda, je bil m jen 
2 J. novembra 18i52. v Firenči kot 
najmlajši sin velikega vojvode 
^Leopolda II: toskanskega in se je 
posvetil vojaštvu. Xa koncu je bil 
podmaršal. Z razmerami na av-

(Nadaljevanje prihodnjič.) 
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oslabuje sistem in je vedno 
neprijeten. Tukaj pride na 
pomoč ' ' 

Several 
Cough 

Teši razdraženje, odpravi pi6-
lost sluzov, olajša kašelj in 
može preprečiti dosti rosnih 
bolezni. 

• ft. :•} 4 - -

Cena S5 in SO ccatov. 
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Raznoterosti. 
Velika železniška nesreča v Ru-

muniji. 

stvarjo baviti, ker hočejo neka-
teri poslanci sprožiti v ^j>odiiji 
zbornici dcJba%o n> poletnem ča-
su. l*oslanee Iloppe je stavil k tej 
stvari dodatni predlog, naj se o-
meji na Angleškem poletni čas otl 
maja do avgusta. Te dna se je pripetila v bližini 

Bukarešte velika železniška ne-
sreča. ki je zahtevala precej člo-
veških žrtev in napravila ogrom-
no škodo. 

V bližini runiunske prestoliee 
se je zaletel tovorni vlak. priha-
jajoč iz Constajize. v vlak s cister-
nami za petrolej. Nesreča >e je 
pripetila, ker je bila kretnica na-

posjfavljena. Tovornemu 
vlaku ja bil priklopi jen potniški "BRZOJAVNEGA PISMA 
vagon, v katerem se je vozilo 40 q , v i . , , 
rezervistov na orožno vajo. Su- ^ t r o s k l ** vsako nakazilo 
nek je bil tako hud, da se je ta S a m o $1.00. 
voz popolnoma razbil in pokopal 
potnike pod seboj. 

žico. v kateri je ljuto napadal vo-
jaško vzgojo, ki da je popolnoma 
zgrešena. Zato se je dvornim in 
vojaSkrm krogom silino zameril. 
Pasledica je bila, da je moral iz-
stopiti iz aktivaie vojaške službe, j P a c u o 

Posvetil se je |>omors.tvu. napra-
vil je izpit kot pomorski kapitan 
in se končno odrekel leta 1889. 
vsem naslovom, častem in apana-
/-• kot avstrijski nadvojvoda. Po 
svojem gradu ob Grundenskem je 
zeru si je nadel ime Johamn Ortli. I 
Poleti leta 1890.je odpotoval bi v- razbitega voza pj vojakov 
ši nadvojvoda z jadrenico i 4 StJ 1 , l T t v i i l . Ostalih 28 je zadobilo več i 
Mar ga rot h a"" iz Hamburga v Bu- "li manj nevarne rane. V.-Jed ne-
enos Aires, od tam i»a dalje proti ' -reče je bil tir zastavljen, tako i 
Valparaisu na zapadni obali Juž- '1 ' « vlaki niso mogli voziti mimo.! 
ne Amerike. Odkar je zapustili^0 večurnem napornem delu <e je 
Buenos Aires manjka . vsaka sled' posrečilo delavcem očistiti progo, 
o jadrenici Ln njeni posadki. Naj-| t a^° s o zoq>et lahko vozili vla-
bržc se je ladja razbila ob vihar- j P° pi'ogi. Vojni minister je od-
ium rtu Hornu. najjužnejši točki j s a m na kraj nesreče Ln si ga 
Amerike, kjer je poginilo Tekom j -K' natančno ogledal. Kretnik. ki 

VELIKONOČNE 
DENARNE 

POSILJATVE 
prišle bodo še pravočasno v roko 
prejemnikov, ako jih pustite na-
kazati potom — 

Cene zmerne. 

Vt izvlekli izpod ni-; Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York 

stoletij žc .toliko tisočen- pogum-
nih mornarjev. Nekaj let potem, 
ko se Orth ni vi-nil in je sploh i-z-
firinila vsaka sled o ladji in celo-
kupni posadki, je bil bivši nadvoj 
voda uradno proglašen za mrtve-
ca. 

V zadnjih 20 lrrtih so se večkrat 
pojavile ve-sti. tla NO sedaj tu. se-
daj tam. navadno pa v inozem-
stvu. videli ali celo govorili z Jo-
hannom Ortliom. ki da je še ved-
nc živ in se na potopil. Ladja da 
se je res razbila ob skalah rta 
I loma in vsa posadka je res pogi-
nila v valovih, on ipa da se je na 
čudežen način rešil in noče pove-
dati. da je še živ, ker da -bo že sto-
pil na plan. ko pride čas iza to. Da 
na vsem tem. da je Johann Orth 
rakorekoč na smrtni postelji od-
kril svojo tajnost. n<e bo nč res, 
se vidi že iz razlike starosti obeh 
oseb. Johann Orth bi moral biti 
sedaj star nad 72 let, dočrm jih je 
imel omenijeni krošnjar Goebel. 
kakor sta povedala Staph erjeva 
in odvetnik Warenreieh, le 59. 
Nii zaključeno, da je krošnjar. a-
ke je bil res bivši nadvojvoda bil 
v rel-mici nekaj starejši in da ni 
hotel izdati svoje prave starosti, 
ker bi to utegnilo zbuditi sum; 
vendar je razlika le malo preveli-
ka. 

Slovensko Amer. Koledar 
zalefs 1325 

smo že skoro razprodali V krat-
kem Času smo ga prodali več tisoč. 
Kdor ga hoče imeti, naj ga takoj 
naroči, ker ga je le še par ato iz-
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. 
Oni naši zastopniki, ki še niso 

naročili koledarjev, naj se požu 

„e zakrivil nesrečo, je pobegnil in 
ga doslej še niso mogli dobiti. 

Opozicija proti poletnem času na 
Angleškem. 

Na Angleškem se pojavlja ze-
lo močno nas-protstvo proti uved-
bi poletnega časa. posebno v po-
ljedelstvu in v industriji. Zato se 
bc moral parlament uajbrže s to 

Rreienite s P A I N - \ 
EXPELLERJEM 1 

svoje bolečine. f 
Trdno vribajte. da bo ta čudoviti 
liniment prodrl skozi luknjice ter 
dospel do bolečega mesta. 
Pain-Expeller odpomore zbiranju 

, P°V 2 r 3 Ča pravilno kroienje 
35 in 70 centov po lekarnah. Pazite na 
tvormško znamko Sidro. 

F. A D. FICHTER & CO. 
Eerry & South 5th Sta. 

Brooklyn. N. Y. 

DR. LORENZ 
6 4 2 P e n n A v e . , P I T T S B U R G H , P A . 

•DINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 
iPECIJALIST MOŠKIH BOLEZNI. 

MeJ» rtrok« J« zdravljenj« akutnih In kroničnih bolwtl Jas 
aa»n ta zdravim nad 25 lat ter imam akuinja v vsah boleznih 
1 \ k Y . ! n a . m • ' o v a n , l t o » vaa moram popolnoma razumeti fn epoznatf 
va*e bolezni, da vae ozdravim In vrnem moft ln zdravje. Skozi *3 tet eeni 
pHrteblt posebno akuftnjo pri ozdravljenju moiklh bolezni. Zato ee morete 
popolnoma zaneetl na mene, moja akrb pa Ja, da vaa pepolneoia- extra, 
vim. Na odlaiajte. ampak pridite JHmproje. 
Ja« ozdravim zastrupljeno kri, mazulje in ilea po teleeu, bolezni v prlv ta< 
padanja laa, bolečine v kosteh, etare rane, oslabelost, iivfine In bolezni v 'me-
hurju, ledieah, Jetrah, želodcu, rmenico, revmatizem, katar, zlato illo naduha itd. 
Uradna ure: V ponedeljek, sredo in petek od ft. dopoldne do 1. popoldne; 
• torek. Četrtek ln aobota od S. dopoldne do I. arečer; v nedeljah ta 
praznikih od 10. dopoldne do 1. popoldne. 

rijo, da ne bo prepozno. 
Ktrijskem dvoru in v vojski se ni | SLOVStflO vPUBUBH31f6h~ CO. 
M-rinjal in je izdal leta 18S3. knji- 82 Cortluidt^St., Ki T. O. 

Posebna ponudba 
našim čitateljem 
Prenovl jeni pisalni s troj 

" O L I V I E " $ 2 a 

B streiico ra slovenske 5r-

** $25.-

•OlilVEK' PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPF*Nl 

P i s a t i n a p i s a l n i s t r o j n i n iEalča m n e t n o s t , T a k o j laK* 
K « v s a k p i l « . H i t r o s t p i s a n j a d o b i t e a v a j o . 

• L O V X N I C P U B L I S H I N G G O M P A H T 
C9 e«rtl&ndt I t n M N t York, M. T . 

K N J I G A K N A " G L A S N A R O D A " 

Prejali smo vamca zaivimlvfft in poucnifi 
knjig in jih prodajamo po ozflaewih cfiRftfi, 

Po teh kojigalr smo imefi imiogjr vprašanj, 
zato na odlasaflet riamčiimiî  ̂ kattnt ne 
zmanjka prsdno dsbnw vaše nareeiki. 
Z n a r o Č i l o m p o š l j i t e p o t r e b n o s r o t a b o d i s i s 
m o n e y o r d r o m , v & ) a m k a h j a U 
savarovanem i . . - -^.-rwf 

GEASRAROIK, 82ClJTllaiiiltStMKes M 

P O U Č N E KNJIGE: 
Kneippov domači zdravnik ^.$1.25 
Kaša zdravila 50 
Sadje v gospodinjstvu .70 
Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 

obsega 668 strani - 5.00 
iremiko slovenski besednjak, (Wolf-Cigale), — 

2 trdo vezani knjigi, skupaj 2226 strani . . . . 7.00 
Jugoslavija, 3. zveski, zemljepisni, Statisti dni in 

gospodarski pregled in —• 
Zgodovina SHS>, 3. zvezki, zgodovinski podat-
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balksnn. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana 3.25 

P O V E S T I : 
F&bijola ali cerkev v Katakombah 45 
(Sadje gnjezdo, povest iz dni trplenja in nad. 
Trdo veza no 76 

Hadži Mnrat, Tolstojeva povest, pre vel Levstik. —•. 
Kraljica mnčeniua, trdo vezano 80 
Kcaialo dnhov, trdo vezaoo 70 
Kasaki, povest iz ruskega .70 

M I p l a f o i n o p o f t h l n o . 
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Spisal Rafael flabatint — Za Gl. N. poelorenil a F. 

(Xadaljeryanje.) 

GLAS NARODA, 4. APR. 1925. 

čem ti pa, Silrija, da sva sotrpina tega: vse Časti vrednega moža. 
Ta gostpod je bil v sobi moje žene v dotieni noči. 

— Moj Bog, O "Moj"! — je vzkliknil Tremayne. Kanečno j e vi-
del in spoznal celo resnico. Razumel je vse in vsled tega spoznanja 
se se je pojavilo v njegovem srcu sočutje z O'Moyem in spoznanje 
vseh peklenskih muk. ka*ere je moral trpeti ta mož v zadnjih par 
dnevih. — Moj Bo«-, vi vendar ne mislite . . , 

— Ali isi drznete zanikati to? 

— In če ohranim vaš lastni rešprkt? 
— Kaj pomenja to f — je rekel skoro zaueicevalxio. 
— Mogoče več kot vse ostalo. 
Stopila je naprej ter mu položila roko na ramo. Nikake zago-

neftnosi ni bilo več v njenem smehljaju. — Ned^ le eno stvar je mo-
goče storiti. 

jZrl je nanjo, ki je bila le tnalo manjša 'kot ona in barva je iz-
ginila z njegovega obraza. 

— Konečno ste me razumela. Mislil sem, da me ne boste nik-
dar. Ne znam se poedtBŽevati besed in če bi mogel, bi vaun natanč-
no pojasnil celo »stvar. 

— Ravno nasprotno, Ned, razuiueni vas poqiolnoana. MifiLim, da 
vas nisean dasedaj še nikdar razumela. Gotovo bi nikdar ne priča-
kovala tega, kar pričakujem sedaj. 

— In kaj pričakujete, kaj? — je rekel in sapa mu je skoro 
posla. 

Zrla je vstran ter i spregovorila tehtne in poanemlrae besede. 
•— Potem takem ne nameravajte naiprositi me za. roko? 
•— Kako bi mogel? 
Skoro razjezil se je. Pashržiti se stališča, na katero vas je spra-

vila vaša bedasta velikodušnost! Ah, — je vzkliknil ogorčen ter 
stisnil pesti. 

— Dobro, — je rekla hladno, — v takem slučaju moram pro-
siti vas, da poročite z menoj. 

— Vi? 
Izgledal je, kot zadet od strele. 
— Kakšno alternativo mi puščate? Pravite, da sem uničila 

svoje dobro ime. Dati mi morate drugd Naj velja, kar hoče, jaz 
moram postat« zopet poštena ženska. Ali tni to običajna fraisa? 

— Ne storite tega, — je vzkliknil on in glas se mu je stresel. 
— Moj dragi. — mu je rekla ter iztegnila .proti njemu obe ro-

ki, — kaj bi se brigal za stvari, ki nimajo nikakega pomena, do-
čun je edina sstvar, ki naju briga, v pprijeanu najinih rok? Ljujbiva 
se in . . . 

Obrnila se je vstran in tudi smehljaj jie izginil iz njenega obra-1 

za. Tremavne jo je držal za roko s tako šilo. da so jo boleli prsti. 
Sklonil je glavo in njegove oči so iskale njlene, a zaman. 

— Ali si premislila. — je pričel, a ona ga je prekinila. Ozrla se 
je vanj, smehljajoča se in polna solza. 

— Ti boš neprestano le razmišljal, Ned. Preveč razmišljaš, ka-
dar so zadeve povsem enostavne in priproctfe. Zadnjikrat te vpra-
šam, ee se "hočeš poročiti z menoj? 

Na ta način je dosegel nekaj, kar je prekašalo njegova najbolj 
drzna upanja. 

Zamrmral je nekaj povsem nerazumljivega ter jo objel. De-
janski bi ne mogel storti ničesar drugega. 

V istem trenutku pa sa se odprla vrata in vstopil je Sir Te-
rene«. Ni se -diskretno umaknil kot človek, ki zadene na tak inti-
men prizor. Ravno nasproten), obstal j e na. svojem mestu kot pe-
k Ionska pošast, kot je res hotel biti. 

— Zelo primerno, — se jo režal zaničlpvo. — Zelo prlmenno 
da si očistiš v oeeh sveta omadežvano ime. kaiero si si pridobila s 
svojo bedastočo. Silvija. Domnevam, da se bosta poročila. 

Stopila sta narazen ter zrla s presenečenimi pogledi na O'Moya. 
Silvija je bila jezna, a hladna, a Tremavne je bil ogorčen. 

— Vidiš. Silvija. — je vzkliknil kapitan. 
— To vidim. — je reked O'Moy. 
— Kaj vidite? — je vprašal Trermayrie.— Nekaj mora biti v 

tem, česar jaz ne razumem. Vaše stališče proti meni je bilo povsem 
zagonetno in izvanredno izza trenutka, ko. »ste odredili mojo areta-
cijo. A' celi tej, vsega obžalovanja vredni aferi, me j e to najbolj 
vznemirjalo. 

— Vrjamem vam. — je zarohuel O'Mov. Bil je bled, z zlokr.b-
nim izrazom na lieu, ki je bilo drugače tako odkratosrčno in po-
šteno. 

ko sem do-— Bili so trentuki. —. je nadaljeval Tremavne, 
inneval. da ste naravnost, osveteželjm. 

. — In vi se čudite temu? — je zaxohnol O'Moy. — Ali vam ni 
nikdar prišlo na misel, da res poznam cglo resnico? 

Tremayne je bil naravnost presenečen. 
— To vas preseneča, kaj ne? _ je vzkliknil O'Moy. 
— Kaj je to? — je viflcliknila Silvija. Instinktivtno je čutila, 

da so se završile pod jtovritjem stvari, katerih ni slutila. 
NasAala je tišina. O'Mov. s prekižanima rokama na hrbtu, je 

zrl izzivalno na Tromavna. 
— Zakaj mi ne odgovorite? — je rekel kanečno. — Dosti za-

upen ste bili, ko ste prišli aiotor. Ali je vaš namen prikrivati žen-
ski, ki vam je brez dvoma obljubila zakon, dejanska dejstva? 

Tremavne je poistal se bol j presenečen. 
Razburil .se je ter rekel ogorčeno: 
— Ali hočete reči. da vam je znano, da nisem jaz ubil Samo-

vala ? 
— Gotovo, kako bi ga mogli oibrti vi. Če sem ga ubil jaz sam? 
— Vi. vi ste ga nbili! — j e vzkliknil Tremavne, še bol j prese-

nečen. 
— Vi &ie ubili grofa »Sam o vala, — je vzkliknila Miss Armv-

tage. 
— Goctovo. — je se glasil odgovor, spremljan od kratkega, ^rez-

kega smeha. — Uredil sem vse svoje zadeve ter hočem prihraniti 
gemeralnemu profosu vse zadreg« glede dejanskega morilca Samo-
vala. Ali nia-i vrjela. da se je tvoj bodoči mož lagal, ko je rekel v 
sodišču, da j « nedolžen? 

— Vedno sean bila prepričana o tem, da je nedolžen. — je od-
vrnila Silvija mirno. , 

0*Moj' se je zopet zasmejal. 
— Na pa ti (povedal cele resnice. Rajše je hotel biti spoznan 

krivim nmora kot pa povedati ti čisto resnico. To jaz lahko razu-
mem. Pred par dnevi si mi rekla, da j e pravo poosebi j en je čast.i. 
Mojster je v umetnosti tajnega zatajevanja. To zatajevanje lahko 
izvede do skrajnih me ja Videla si to pred sodiščem danes zjutraj. 
Prišel bo čas, ko boš obžalovala, da si storila *o, kar si res storila 
in da si oblatila svoje neomadeževano ime R tem, da si ga ščitila. 

— Ned. — vzkliknila Silni ja, — zakaj ne govoriš? Ali naj gre 
ta stvar tako naprej? Časa te obdolžuje? Če nisi bil s Saanovalom v 
oni noči, kje si bil? 

— V sobi neke ženske, kot ste konečno informirali sodišče, — 
je rekel O'Moy tipko. — Zmotili ste se le v identačnosti dame. Re-

— Gotovo in z vso odločnostjo. 
— In če pravim, da sem vas videl s svojimi lastnimi očmi pri 

oknu njene sobe; če vam pravim, da sem videl viseti raz balkon 
lestvico iz vrvi? Če vam povem, da sem čepel tam, potem ko sem 
ubil Samovala. če sem ga ubil, ker mi je povedal umazano resnico? 
Ali hočete še v edino zanikovati, še vedno lagati? 

— Se vedno bom trdil, da je vse. kar ixravit-e. laž, prava pe-
klenska laž kot. j o je mogla skovati le vaša blazna ljubosumnost. 

— Vse. kar sem trdil ? Dejstva kot sem jih ugotovil, pa so res-
nična ? 

— Gotovo so resnična, a . . . 
— Resnična! — je vzkliknila Silvija. 
— Gakaj, — ji je rekel O'Mov z za niči ji vim usnievom. — Pre-

kinjaš ga. Zopet bo skoval eno onih dejstev, ki ga bodo delala ne-
dolžnega kot jagnje. Dokazal bo, da je bil vreden velike žrtve, ka-
tero si mu doprinesla, da rešiš njegovo življenje. No, — se j c obr-
nil proti Trcmaynu. 

(Dalj« prihodnjič.) 

Egipčanske volitve. 
Ne samo Homa, pač pa tudi v Veliki Britaniji so z 

napetostjo pričakovali izida egipčanskih volitev. 
Pristaši Zaglul pase so bili popolnoma poraženi. 
Vlada Zivar paše bo ostala na krmilu. Kot še vse-
lej, je tudi sedaj zmagala angleška kolonijalna po-
litika. 
Te d iti so se izvršile volitve v 

Egiptu, katerih izid se je priča-
koval v deželi sami, prav tako tu-
di v vsej Veliki Britaniji z veliko 
napetostjo. Nasproti sta si stali 
stTanka Zatglul paše, fanatičnega 
zagovornika popolne (neodvisno-
sti Egipta, in pa zmernejša stran-
ka, ki zagovarja, uvidevajoč fak-
tični položaj, kompromisno stali-
šče v razmerju do Anglije in se 
nahaja sedaj na vlada. Naglasiti 
je, da je pretopilo k oportimisti-
čni stranki mnogo odličnih prista-
šev Zaglul paše, ko so uvideli, 
da politika tega neizprosnega so-
vražnika Angležev ne more dove-
sti do zmage, marveč da prinaša 
Egiptu vedno le nove Škode. 

Izid najnovejših volitev je pri-
nesel velik poraz zaglulistom. Po 
uradnem poročilu je bilo izvolje-
nih 111 anltizaglulistov in samo 
101 pristaš Zaglul paše. Nasproti 
pa tem uradnim komunikejem pa 
trdi Zaglul paša, da je izvoljenih 
najmanj 115 članov, nacionalistič-
ne organizacije Wafd, to je zaglu 
listiene stranke. To nalsprotje med 
poročili tolmačijo dopisniki iz E-
gipta z navedbo, da so -bili neka-
teri kandidati izvoljeni kot člani 
organizacije "VVafd, da pa so se 
odpovedali tej stranki, tako /la 
jih uradno poročilo ne Šteje več 
med zagluliste. Pravo sliko o po. 
ložaju si bo mogoče napraviti še-
le, ko se sestane egiptovska zbor-
nica in zavzemajo td njegovi po-. 
slanei svoje definitivno stališče 
napram vladi, oziroma Zaghilu. 

Vendar po dosedanjem razpolo 
jženju v. političnih egiptovskih 
fkrogih ne more biti ve£ dvoma, 
da ostane Zaglul paša v manjši-
ni in da ostane sedanja vlada Zi-
var paše na krmilu. Zivar paisa 
je že rekonstruiral svoj kabinet 
ir smatra svojo pozicijo kot trd-
no. -

S tem je nedvomno zapečatena 
politična karijera Zaglul pase. 
moža. ki je lahko se reče. z dema-
goško politiko izrabil vojno ne-
zadovoljnost v Egiptu, j e upora-
bil v nacionalističnem in verskem 
smL^u proti Angležem ter dosegel 
pri p-rejšnih volitvah v januarju 
L 1924. nad 150. t j . tri četrtine 
vseh poslanskih mandatov. Kljub 
tolikim dosedanjim nasprotjem so 
ga Angleža, ali točneje; ga je e-
giptovski kralj Fiiad moral pustri 
ti na vlado ter mu izročil ministr 
sko predSedsftvo. Sedaj ie šlo za 
tem, kako Zaglul paša realizira 
svoj ek strem ni program, za kate-
rega je bilo pač lahko dobiti v E-
giptu večino, saj je bil skozinskoz 
nejrativen, naperjen zoper nepri-
ljubljene tujce — Angleže. Zaplul 
paša je imel vlado celo v najugo-
dnejših Časih na Angleškem, ko 
so na Angleškem vladali labouri-
st: pod MacDonaldom. ki so bili 
gotovo najzmeniejša angleška 
vlada, ki so si j o Egipčani sploh 
mogli misliti. Zaglul se je podal 
sam v London, da se osebno po ga 
ja z Macdonalcloin, — dosegel ni 

ZASLEDOVANJE OKOLI 
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ničesar. Kmalu potem je sledila 
na Angleškem konzervativna vla-
da, v Egiptu pa j e atentat na vr-
hovnega vojaškega angleškega 
predstavit el j a povzročil padec Za 
glulove vlade, nastop ovortuni-
stičnega kabineta Zivar paše, raz-
pust zagiulistične zbornice in raz-
pis novih volitev, ki bi se mele po 
prvotni določbi izvesti že v febru-
arju. a so se potem preložile na 
sredo marca. 

Rezultat egiptovskih volitev 
pomeni zmago angleške kolonijal-
ne politike, tpomeni -utrditev bri-
tanskega gospodstva ob Suezu ter 
poraiz ekstremne nacienalistično-
egiptovske smeri. Ta izid bo ne-
dvomno vplival na duhove tudi 
po drugih angleških kolonijah, o-
sobito v Itn dig i. V Ixmdonu so 
lahko z njim zadovoljni. 

TUDI POLJAKI IMAJO SVO-
JEGA HAARMANNA 

Menda ga ni človeka z normal-
nimi živci, ki ga ne bi več ali manj 
polila kurja polt. ko čuje ime 
Haarmann. Ta zrodek človeštva 
je prej f l svojo kazen in bo popla-
čal »svoje zločine na vešalih. Ali 
pa j e smrtna obsodba zaslužena 
kazen za toliko njegovih zločinov 
ie drugo vprašanje. Nad polovico 
umorov je ostalo še nepojasnje-
nih. 

In zopet pišejo listi, da se je 
pojavil drug Haarmann, tokrat v 
Varšavi. Ni sicer še. natančno do-
gnano, kako in kaj , vendar pa 
vse kaže, kakor se glase vesti iz 
poljske prestolace. da bo nemara 
zopet nekaj tako žalostnega ka-
kor v Nemčiji. 

Policija je rprejela nekega An-
tona Kareszkowsketga, ki je bil 
poprej uradnik poljskega Rdeče-
ga križa. V njegovem stanovanju 
v Sidlieah so našli okrvavljen 
predpasnik, več velikih steklenih 
posod z mesom an velike sklede 
z mastjo. Aretiranec j e izjavil re-
darjem, da ima rad pasje in mač-
je meso, in da se zato bavi s te vr-
ste mesno obrtjo. 

V mizmei pa je našla policija 
med raznimi pajpirji vee osebnih 
izkazov, ki se glasijo na imena 
mladih žen in deklet. Na vpraša-
nje, kako je prišel v posest teh li-
stin. je izjavil K a reszkowSki, da 
odklanja vsak odgovor. 

Redarji so začeli marljivo pre-
iskovati zadevo in upajo, da so 
prišli na sled grozoviti zločinom, 
ki se dogajali zadnje mesece. 
Iz Varšave in okolice je namreč 
izginilo več mladih žensk, o kate-
rih manjka vsaka «4ed. Večino so 
domnevala, da so postale žrtve ka 
kega zločinca. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NABODA' NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH-

Poleti 1922. je obiskala Nemči-
jo mednarodna družba tatov in 
ponarejevalcev čekov. Družba je 
kradla vsevprek, najraje se je o-
glašala pri draguljarjih in v ban-
kah, «kjer je izmikala drage kam-
ue, zlate predmete in pa čeke. 

Nemški policiji se je posrečilo 
aretirali in zapreti samo enega 
člana tatinske družbe, moža po i-
menu Blindbauma, katerega so 
prijeli v Berlinu. Prišel je pred so 
dišče kjer je bil obsojen na večle-
tno ječo. Ime Blindbaumovik to-
varišev pa ni mogla policija izsle-
diti za nobeno ceno. Končno se ji 
je posrečilo doznati, da je vodil 
tatove ruski trgovec Ganz, ki se 
'je izdajal za juvelirja. Ganz je 
stanoval v Berlinu. Imel je stano-
vanje, obstoječe iz devetih sob. 
Ko je videl, da se nahaja v pasti, 
je oMtavil svojo družino in pobe-
srnil iz Nemčije. Policija mu je si-

skušala prekrižati mačrt, a 
Gantz j e bil bol j prebrisan kakor 
agenti, katere je ukani! za njiho-
vo dedščino. Posrečilo se mu je 
prekoračit mejo nemšk. države in 
dospeti v inozemstvo. Tam je na-
daljeval svoj tatinski posel. A ko 
*ie prišla za njim tiralica berlin-
skega redarstva, mu ni preostalo 
nič drugega kakor da ban pred 
zasledovalci in lastno senco. Za-
sledovalci iz Berlina so mu bili ne 
presta no za petami. Neka banka 
je posilaila Ea njim detektiva po 
celem svetu. Agent se je moral se-
liti iz države v državo, stikati za 
Gantzem. Zasledil ga je v Južni 
A merila in ga aretiral v momen-
tu. ko je pričakoval svojo družbo. 
1 Detektiv j e spravil Gant/za na 
hemški parnik. V Colonu, ki tvo-
fe-i vhod v pristanišče Panamske-
ga prekopa, se je Gantz izmuznil 
in se je hotel pomešati med ljudi. 
Detektiv je be£ pravočasno opazrl 
in ga zajel ter peljail nazaj na par 
nik. Ko j e ladja dospela v Sever-
no morje, so predrznega tata vze-
li v oskrbo nemški kriminalni u-
radniki, ki so ga prepeljali preko 
Hamburga v Berlin, kjer pride 
fcedaj na zatožno klop. 

H 
Kretanje parnikov - Shipping News 

7. aprila: 
Resolute. Cherbourg in H am bur«; 

Republic, Cherbourg in Bremen. 
a aprila: 

Aquitanla, Cherbourg: LA Sarolt, Havre. 
I . aprila: 

Zeel&nd, Cherbourg In Antwerp; Mt.. 
Clay. Hamburg. 
II . aprila: 

M&Jaetic Cherbourg; Leviathan. 
Cherbourg; Volendam. Boulogne In 
Rotterdam: Conte Verde. Genoa. 
Rochambeau, Havre. 
14. aprila:' 

Martha Washington. Trst. 
15. aprila: 

Berengarla, Cherbourg; I>e Grass«. 
Havre; America, Cherbourg in Bre-
men. 
16. aprila: 

Cleveland. Boulogne In Hamburg; 
Pittsburgh. Cherbourg in Antverp; 
Columbus Cherbourg in Bremen. 
18. aoWla: 

Olympic Cherbourg: Prance. Hav-
re; George Washington. Cherbourg In 
Bremen: Orbita. Cherbourg. 

21. aprila: 
Belgenl&nd. Cherbourg in Antwerp. 

22. aprila: 
Mauretanl*, Cherbourg; Suffren. 

Havre. 
15. aprila: 

Paris, Havre; Homeric. Cherbourg; 
Orduna Cherbourg; Pres. Roosevelt. 
Cherbourg in Bremen. 
28. aprlia: 

Lapland Cherbourg in Antwerp' 
Luetxo^t. Bremen. 
29. aprila:N 

Aquitanla. Cherbourg. 
88. parila: 

Ohio, Cherbourg In Hamburg; Al -
bert Ball i a. Boulogne In Hamburg. 
2. msja: 

Majestic. 
Cherbourg. 
16. mala: 

Paris, Fiavre. — 8 tem parnikom bo 
spremljal potnike uradnik tvrdk* 
Frank Sakser State Bank. 

30. j u n i j a : 
P r e s . W i l s o n , T r s t ; s t r m p a r n i -

kom po spreml ja l potniko uradnik 
t v r d k e F r a n k S a k s e r S t a t r P.nnk. 

Cherbourg; Leviathan. 

P O Z O R J U G O S L O V A N I 
V e l i k i z l e t v J u g o s l a v i j o 

Odpluje iz NEW YOBKA NA PARNIKU 

BERENGARIA »v sredo 27. MAJA 
Pod vodstvom gos. K. M. Vu-

i 52,700 ton kovica, jugoslovanskega zastop-
_ . nika Cunard proge v New 

(preko C h e r b o u r g a — F r a n c i j a ) T o r k u . 
Ali nameravate to spomladi ali poletje potovati n a obisk k svoji draci 

rodbini v domovino? OP n a m e r a v a t - , ste pridružite skupini iz letnkov, ki 
odpotu je s s l a v n i m parnikom " B E R E N G A R I A " . P o t u j t e po vodstvom ROS. 
VUKOVIČ*A, ki v a m bo brez dvoma n a potovan ju v veliko uplugo. S k r b e l 
bo, d a bos te b r e z skrb i in Mm n a j b o l j upodno dospeli v domovino. P o m n i t e , 
d a J e ta. us luga b r e z p l a č n a . Z a n a d a l j n a navodila se 

obrn i te n a n a š e g a a g e n t a v v a š e m mestu , a l i pa pi&ite V | 
s v o j e m , s l o v e n s k e m j e z i k u n a — 

C U N A R D L I N E 
25 Broadway New York 

ZAKAJ BI SE NE ČUTILA MLADA IN 
BI R'LA LEPA? 

Moški, ki napredujejo v trgovini In 
ženske, kojih lepota in privlačnost osva-
ja ta družbo, so brez dvoma dobrega 

zdravja. Edinole zdravje da živahen 
duh. žareče oči in privlačno osobnost. 
kar prinaša uspeh in dosti prijateljev. 
Tisočeri ljudje se zavedajo važnosti, da 
ohranjajo telo v zdravem stanju. Med 
temi so tudi ženske, ki vedo, da jih na-
pravlja najbolj sposobnim za življenski 
boj slavni Lajcviburn. katerega se s ta-
ko čudovitim uspehom poslužuje na ti-
soče žensk. Vzemimo naprimer Mrs 
Varoky z Pittsburgha. Pravi, da je le-
ta in leta trpela vsled ženski^ bolezni, 
katere je pripisovati nerednemu mesečne-
mu čiščanju. Posedica tega je glavobol, 
bledica, težave pri spuščanju vode in 
Številne druge bolezni. Ko je pa jemala 
Laxvlbur par tednov, j e vse te nered-
hosti odpravila in sedaj ne more biti 
za noben denar" brez škatljc tega zdra -
vila v svojem domu. Za svoje zdravje 
ne morete nikdar plačati preveč. Zakaj 
bi so ne počutil zdravo za par dolar-
jev? Življenje je preveč kratko, da bi 
ga živeli v trpljenju. Vsako bolestno 
razdobje pusti na ženski znamenje, ki 
je jasno začrtano v njen obraz in v nje-
ilo postavo. To žensko potre in osuši 
ter jo predčasno postara. Nihče noče 
obvenele ženske, m agar i, da je mlada 
po letih. Posebno naj pazijo poročene 
ženske, kajti njihov smoter j« obdržati 
moškega, kakorhitro se prično starati. 
Ce hočete ostati mlada, morata, biti vaš 
obraz in vaša postava brez znamenj tr-
p l j e n j a v a š e g a spola . Z a s t r a n v a s s a m i h 
naročite zdravjenje Laxvibura danes, ki 
s t a n e s a m o $10.48. V e d n o b o s t e b l a g o -
slavljali dan, ko ste čitaji ta. oglas. 
P r o d a j a g a s a m o L a m e c o L a b o r a t o r y . 
535 Lameco Bldg., Box 963. Pittsburgh. 
Pa. Pomnite, da mora imeti dobro zdra-
vilo dobre sestavine in te stanejo denar. 
Cenena zdravila nimajo dragih sestavin 
in vsled tega več Škodujejo kot pa kori-
stijo. Za zavarovanje zavojčka pridenite 
25 centov. Po COD. ga ne pošiljamo. 
( W - 7 ) — Advtt . 

Še neka} iztisov-
Slovensko-Amerikan-

skega Koledarja 
za leto 1925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

Stane 4 0 centov. 

Kdor ga hoče imeti, naj 
ga takoj naroči pri: 
Slovenic Publishing Co* 

82 Cortlandt Street 
New York 

KARTE ZA TJA IN NAZAJ 
PO ZNIŽANIH CENAH 

Iz New Yorka d o 
L J U B L J A N E 

in nazaj 
in amer. vojni davek. 

Izborna prilika se vam nudi, da obi-
ščete staro domovino v 3. razredu za 
tja in nazaj po znižani izletniški ceni. 
Naši potniki se vozijo iz Hamburga 
s posebnimi vlaki na njihov cilj v 
družbi spremljevalcev. 

• , Tukaj nastanjeni tujci se lahko 
vrnejo tekom enega leta. ne da 
bi bili podvrženi kvotnim pred-
pisom. Zajamčite si prostore 

zgodaj. 

Parnik R E S O L U T E odpluje dne 
7 . apr i la ob 10. dopoldne. 

Z a p o v r a t n a d o v o l j e n j a in rlrupre po-
drobnost i v p r a š a j t e lokal , a g e n t a a l i 
UNITED AMERICAN LINES 
35 - 39 B R O A D W A Y N E W Y O R K 

POZOR JUGOSLOVANI! 
I-epa prilika se vam nudi kupiti 
posestvo v starem kraju. Vsa na-
tančna pojasnila daje: John Mihe. 
lic, 6303 St. Clair Ave., Cleve-
land, Ohio. (3x 2.3,4) 

NAZNANILO. 
Rojakom v državi Minnesota 

naznanjamo, da bo vkratkem ob-
iskal naš zastopnik Louis Vessel 
iz Gilberta vse slovenske naselbi-
ne v železnem okrožju Minn. Ro-
jak Vessel je že naš dolgoletni za-
stopnik in je pooblaščen pobira-
ti naročnino za "Glas Naroda", 
prodajati vsakovrstne knjige naše 
zaloge in sploh opravljati vse v 
naš delokrog spadajoče posle. 

Rojakom ga toplo priporočamo 
in jih prosimo, da mu gredo na 
roke. Uprava' * Glas Naroda'' 

Pozor čitateljL 
Opozorite trgovce In o 

brtnike, pri katerih kupu 
Jete ali naročate in ste i 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Olaa 
Naroda". 8 tem boste 
•stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda' 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kajl 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; pravj 
vsakdo priznava, da imaj< 
čudovit uspeh —. 

MALI OGLASE 
• " G l a s N a r o d a " 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko. 

Kdor ]e namenjen potovati \ 
stari kraj, je potrebno, da je na 
tančno poučen o potnih listih, prt 
ljagl in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamor«m( 
dati vsled naše dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi v TTT. 
razredu. 

Glasom DOT« naselnlike postave. 
ki Je stopila v veljavo s 1. julijem 
1924. zamdrejo tudi nedržavljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniSki komisar v Wash-
ington, D. C. ProSnjo za tako do-
voljenje se lahko napravi tudi \ 
New Torku pred od potovanjem, ter 
se pošlje prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor želi dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nan 
prej piše za pojasnila. Iz Jugosla 
vije bo pripuSčenlh v prihodnjih' 
treh letih, od 1. julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

AmeriSki državljani pa umore] 
dobiti sem {ene fn otroke do 18. le 
ta brez, da bi bili gteti v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo 
kvoto. Starigl In otroci od 18. di 
21. leta amerlSklh državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. PiSlte m 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste ca vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

Victor Lisjak Piano Co 
6630 ST. CL.AIR AVE.« 
CLEVELAND, OHIO 

Ali ste že slišali nove role z "be-
sedami: 

S p a v a j , s p a v i j Mi lka m o j a . 
Ciganska sirota: SpomladnI dihi 
Hej Slovani: Sveta, noč; Kolo la 
Valček za gospe. 

Cena vsaki s potšnino vred SOc. Z n a -
ročilom se more poslati denar. 

HtS MASTER'S VO'CE -
••tuvaLOK. imr. •Lina.niM*.h**iaa.i«F«anral>i90«. 

Prave glasne YICTROLE od $Z2J59 
do $309.00. Slovenske, hrvatske, nem-
ške Victor plošče, kakor tudi najbolj-
še Slovenske, nemške, hrvatske in 
ameriške PIANO ROLE od 60c do 
$1.00 dobite vedno pri I V A N P A J K 
24 Main Street, Conemanzh. P*. 

Piflte nam po cenike. 


